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ОБ ОСОБЕННОСТЯХ ОБУЧЕНИЯ ШКОЛЬНИКОВ С НАРУШЕНИЯМИ ЗРЕНИЯ АН-

ГЛИЙСКОМУ ЯЗЫКУ 

В 2013 году вступила в действие новая редакция Закона об образовании, в соответствии 

с которой родители и учащиеся с ОВЗ (ограниченными возможностями здоровья, в том числе 

слабовидящие и слепые дети) имеют право обучаться в общеобразовательных школах по месту 

жительства. До вступления в силу новой редакции закона данная категория учащихся обучалась 

только в специальных коррекционных школах под руководством опытных тифлопедагогов, 

владеющих знаниями психологических особенностей, приемов и методов работы с такими уче-

никами. Проводимая коррекционная работа со слабовидящими и слепыми детьми позволяла 

создать необходимые условия для их успешного обучения. В настоящее время учителя-

предметники общеобразовательных школ, имеющие большой педагогический опыт, сталкива-

ются с проблемами адаптации таких детей в школе, пытаются найти индивидуальный подход в 

обучении слепого или слабовидящего учащегося, не в ущерб для остального класса. Учителя 

стали обращаться за помощью в нашу школу, что побудило нас к написанию данной статьи, в 

которой нам бы хотелось обозначить некоторые особенности работы с незрячими детьми при-

менительно к урокам иностранного языка. 

 

Особенности личности и познавательной деятельности слепых и слабовидящих 

учащихся 

По сравнению со зрячими сверстниками, слепым и слабовидящим школьникам свой-

ственны следующие особенности развития личности и познавательных процессов: 

 Снижение полноты, точности  и скорости отображения информации; 

 Снижение общей и познавательной активности, редукция ориентировочно-

поисковой деятельности; 

 Заторможенность познавательных процессов; 

 Снижение устойчивости, объёма и скорости переключения внимания; 

 Недоразвитие речи, тормозящее развитие мышления; 

 Пониженная по сравнению со зрячими продуктивность и осмысленность запоми-

нания, что приводит к необходимости большего количества подкреплений. 

 

Учитывая данные особенности, коррекционная работа является неотъемлемой частью 

любого урока, в том числе и урока иностранного языка. Основными направлениями такой рабо-

ты являются: 

 Развитие познавательной активности, расширение круга интересов; 

 Накопление чувственного опыта; 

 Развитие зрительного восприятия; 

 Развитие мелкой моторики и навыков осязания; 

 Формирование предметных представлений и понятий; 

 Приобщение к разным видам деятельности с использованием всех сохранных 

анализаторов и остаточного зрения; 

 Развитие речи и мышления; 

 Развитие навыков ориентировки в малом пространстве; 

 Развитие коммуникативных навыков; 



 Воспитание волевых качеств. 

Начальные условия, в которых находится незрячий ребёнок,  кардинальным образом 

отличны от тех, в которых находятся его зрячие сверстники. Большинство современных УМК 

по английскому языку по умолчанию ориентированы на детей, имеющих определённый запас 

фоновых знаний (background information). В частности, зрячие второклассники, как правило, 

знают о существовании в мире различных стран, о том, что народы, эти страны населяющие, 

говорят на разных языках, и могут свободно назвать хотя бы несколько из них. Часто дети уже 

успели побывать в нескольких странах  и имеют представление о том, что английский язык мо-

жет использоваться как средство общения для людей разных национальностей. Они постоянно 

видят вокруг надписи на английском языке: рекламные плакаты, упаковки продуктов, надписи 

на одежде, школьных принадлежностях и т.д. 

Незрячий второклассник, начинающий изучать английский язык, чаще всего имеет 

крайне размытые представления о предмете, не понимает концепции родного и иностранного 

языка, не различает понятия «страна», «город», «материк» и может не иметь чёткого понятия о 

существовании каких-либо иных языков, кроме русского. Он навряд ли когда-либо сталкивался 

с надписями на иностранных языках и скорее всего не знает, что такие надписи находятся во-

круг него. Если он путешествовал, то почти наверняка это был пляжный отдых или поездка в 

санаторий, где ребёнок не имел никаких (или имел очень мало) контактов с представителями 

других культур. Крайне ограниченный круг общения и бедный жизненный опыт, недоступность 

той массы визуальной информации, которую зрячие дети буквально впитывают бессознательно, 

сниженная познавательная активность приводят к тому, что запас фоновых знаний и представ-

лений незрячих учащихся к началу изучения курса иностранного языка в школе крайне мал и не 

может быть использован для формирования мотивации детей. Те концепции, которые в массо-

вой школе считаются «само собой разумеющимися», при работе с незрячими детьми могут по-

требовать специального проговаривания и разъяснения. 

 

При обучении школьников с нарушениями зрения английскому языку как иностранно-

му содержательная сторона предмета остаётся неизменной, но существуют определённые осо-

бенности работы с незрячими, которые необходимо учитывать. Мы рассмотрим некоторые из 

таких особенностей применительно к формированию основных речевых умений, а также изуче-

нию грамматики, фонетики, лексики и общим моментам организации урока. 

 

Речевые умения 

Аудирование (listening) является, пожалуй, важнейшим языковым умением для незря-

чих учащихся. Основной особенностью работы по развитию навыка аудирования будет являть-

ся его исключительная важность не только для общения, но и для ориентировки незрячего. При 

прослушивании текста необходимо обращать внимание не только на содержательную сторону 

речи (что говорят), но и на характеристики говорящих (кто говорит), отношения между ними, 

учиться верно оценивать ситуацию общения.  

Особую ценность в связи с этим представляют аудиотексты, в которых есть фоновые 

звуки, выполняющие роль иллюстраций и позволяющие сделать выводы о месте и/или времени 

разговора, действиях и эмоциях персонажей и т.д. Необходимо специально обращать внимание 

учащихся на эти звуки с тем, чтобы они учились самостоятельно распознавать их и делать со-

ответствующие выводы. Это умение необычайно важно в повседневной жизни детей, которым 

недоступна визуальная информация и невербальные средства коммуникации.  Для этого следу-

ет готовить дополнительные вопросы к прослушиваемому тексту, в том числе и для первого 

прослушивания (Кто говорит? Где они находятся? Почему мы слышим такой звук, что проис-

ходит? Как вы догадались?).  

В то же время следует особо отметить, что обучение незрячих иностранному языку 

только при помощи аудирования крайне нежелательно. Все речевые умения тесно взаимосвяза-

ны и должны формироваться в комплексе. Это обеспечивает их осознанность, прочность полу-

чаемых знаний и продуктивность речевой деятельности на иностранном языке. 

Говорение также является важнейшим навыком для незрячих, но в то же время успеш-

ное овладение им связано со значительными трудностями. Во-первых,  у большинства детей 



имеются нарушения речи на родном языке различной степени тяжести (общее недоразвитие ре-

чи, логоневроз, дислексия, дисграфия и т.д.), что влияет и на овладение иностранным языком. 

Во-вторых, в связи с обеднённым социальным и жизненным опытом наблюдается крайне огра-

ниченный словарный запас и несформированность связной речи на родном языке. Развитие 

связной речи на иностранном языке в этом случае не имеет опоры на родной язык. В-третьих, 

по причине того, что освоение операций анализа и синтеза крайне затруднено и замедлено, 

учащиеся не могут самостоятельно вычленить речевые образцы и структуры из учебного текста 

и оперировать ими. Такие структуры необходимо специально механически заучивать (drilling). 

Органическое поражение ЦНС также влияет на память и процессы логического мышления, в 

связи с чем требуется значительно увеличенное количество повторений. К примеру, при работе 

с диалогом вначале он должен быть прочитан несколько раз хором и индивидуально, затем вос-

произведён с минимальными изменениями и опорой на текст, и только после этого возможна 

организация работы в парах с возможностью опоры на образец (frame sentence).   

При работе с учебными диалогами и драматизации необходимо обращать внимание на 

элементы невербальной коммуникации - мимику, жесты. Они недоступны для восприятия не-

зрячего ребёнка, но для полноценного функционирования в обществе зрячих он должен знать о 

них и уметь правильно ими пользоваться. Проговаривайте, какие невербальные сигналы можно 

использовать в данном диалоге, поощряйте всех учащихся (а не только незрячего) включать 

мимику и жесты: здороваться за руку, махать на прощание, улыбаться, кивать, качать головой, 

пожимать плечами и т.д. 

Чтение для незрячих учащихся менее актуально, поскольку в реальной жизни они 

сталкиваются с текстами на иностранном языке в основном только при работе в интернете с ис-

пользованием брайлевского дисплея. В то же время на овладение алфавитом уходит гораздо 

меньше времени, чем у зрячих сверстников, так как буквы русского и английского алфавита в 

системе Брайля практически идентичны. Особенностями чтения по Брайлю являются : замед-

ленный (примерно в 2- 2,5 раза по сравнению со зрячими) темп; невозможность одномоментно-

го восприятия слова как целого (чтение по принципу «бегущей строки»);  просмотровое и поис-

ковое чтение занимает значительное время;  нецелесообразность заданий типа «найди и выпи-

ши из текста» (слова могут быть записаны под диктовку после знакомства с текстом); крайнее 

неудобство пользования таблицами, схемами; невозможность эффективного использования 

словарей на печатной основе для работы с лексикой (англо-русский словарь школьника имеется 

в школьной библиотеке в единственном экземпляре и занимает 32 тома); огромный по сравне-

нию с плоскопечатными книгами объём текстов (например, учебник для 5 класса занимает 7 

книг формата 30*40*8 см).  Также в связи с нецелесообразностью изучения транскрипции в  

классах слепых применяется обучение чтению на основе изучения правил чтения, распростра-

нённых сочетаний букв (phonics) и заучивание чтения слов, не подчиняющихся этим правилам 

(sight words). 

Письмо как языковое умение наименее актуально для незрячих учащихся, так как в ре-

альной жизни оно применимо в основном для написания электронных писем. Это трудоёмкий 

процесс, требующий от ребёнка значительного времени и физических усилий. В случае ошибки 

исправить её в тексте чаще всего нельзя, можно только переписать слово или предложение за-

ново. Также для самопроверки учащемуся необходимо совершить серию действий: достать 

страницу из прибора для письма, перевернуть её, найти требуемое место на странице, прочи-

тать написанное, запомнить, на какой по счёту строке и символе находится ошибка, вставить 

страницу обратно в прибор, отсчитать нужное количество строк и знаков, и при возможности 

внести исправление. По этой же причине затруднена взаимопроверка. 

Также в связи с наличием у большинства учащихся нарушений речи соблюдение орфо-

графических норм затруднено даже на русском языке, где практически отсутствует традицион-

ное написание слов. Следовательно, письмо под диктовку как средство контроля применяется 

крайне редко. Брайлевская стенография, позволяющая значительно сократить объём текста и 

ускорить процессы письма и чтения, в рамках школьной программы не изучается.  

Основные типы упражнений при обучении письму на английском языке – письмо по 

образцу (frame sentences), выборочное списывание или написание текста по аналогии. Многие 

стандартные задания, такие как «fill in the gaps» (заполни пропуски), «fill in the table» (заполни 



таблицу), «solve a crossword puzzle» (реши кроссворд), «describe the picture» (опиши картинку), 

и т.д. требуют значительной модификации или полностью исключаются. 

 

Специфика приёмов работы на уроке 

Лексика. Введение нового лексического материала должно осуществляться с опорой на 

наглядность различных типов (предметную, двигательную, аудиальную, ольфакторную). Это 

необходимо для предупреждения такого явления, как вербализм, свойственного незрячим, а 

также для расширения представлений детей об окружающем мире и обогащения их сенсорного 

опыта. Даже в родном языке у детей часто отсутствуют конкретные представления о предметах 

и явлениях - хотя они могут верно употреблять в речи соответствующие слова, но за ними не 

стоит никакого содержания.  

Характерна ситуация, возникшая при изучении во 2 классе песенки “The Wheels on the 

Bus”: большая часть учеников не имела представления о том, где расположены “дворники” ав-

тобуса, для чего они нужны, какое движение совершают колёса, а какое “дворники”, хотя само 

слово было им хорошо известно. Фактически дети имели конкретное представление только о 

тех отдельных частях автобуса, которые воспринимались ими непосредственно - ступенях, си-

деньях и поручнях. 

В связи с этим особую важность приобретает установление межпредметных связей (с 

чтением, природоведением, социально-бытовой ориентировкой, музыкой и др.), что позволяет 

актулиализировать уже имеющийся у детей опыт, способствовать дополнению и систематиза-

ции представлений.  

Следует также учитывать сниженную способность к языковой догадке и опоре на кон-

текст. Там, где учащиеся массовых школ могут угадать смысл незнакомых слов (station, giant, 

jeans), незрячим часто требуются дополнительные разъяснения. Тем не менее, развивать такие 

умения необходимо, хотя это и займёт значительное время. 

Для закрепления новой лексики незрячим учащимся в среднем требуется значительно 

большее количество повторений, чем зрячим. Здесь в связи с пониженным объёмом и устойчи-

востью внимания следует использовать преимущественно упражнения на репродукцию и под-

становку.  

Грамматика. Трудности обучения незрячих детей грамматике чаще всего бывают свя-

заны с сопутствующими нарушениями речи, отставанием в развитии абстрактного мышления, а 

также интерференцией с родным языком. При работе с грамматическим правилом необходимо 

проверять его понимание незрячим ребёнком на родном языке. Для этого можно попросить его 

повторить правило по-русски так, как он его понял. Хорошо, если ученик (возможно, совместно 

с одноклассниками или с вашей помощью) найдёт похожее грамматическое явление в родном 

языке и определит сходства и различия с английским.  

Грамматические таблицы и схемы практически недоступны для восприятия незрячими 

учащимися. Даже будучи напечатаны по брайлю, они скорее создадут излишние трудности в 

восприятии, чем помогут осмыслить сложный материал. Работу с таблицами и схемами можно 

заменить анализом предложений, работой с образцами (frame sentences) и составлением схем 

предложений на фланелеграфе с помощью тактильных фигур-символов. 

Фонетика. Транскрипционные знаки в системе Брайля существуют, но использование 

транскрипции на уроках затруднено в связи с объёмностью и сложностью записи: для обозна-

чения некоторых звуков используются сочетания 3-4 знаков. В связи с этим в начальных клас-

сах  

Целенаправленная постановка английского произношения в начальных классах не про-

изводится из-за имеющихся у большинства детей нарушений речи. У порядка 80% незрячих 

младших школьников имеются различные нарушения звукопроизношения и фонематического 

слуха. Работа над произношением основана на восприятии и имитации речи дикторов и учите-

ля, а также использования песен и рифмовок. Артикуляция некоторых звуков  ([ð], [θ], [æ]) объ-

ясняется и демонстрируется учителем.  

Пользование печатным словарём для уточнения произношения слов практически не-

возможно в связи с его объёмом и сложностью фонетической записи. В средних и старших 

классах произношение слов проверяется при помощи электронного словаря.  



 

Текст. В связи с особенностями памяти незрячих учащихся, им требуется прочитать 

или прослушать текст несколько раз (3-5). Перед работой с текстом обязательна актуализация 

необходимой активной лексики и правил чтения. Некоторым учащимся может понадобиться 

помощь в поиске нужной страницы и строки, в связи с этим в любом возрасте целесообразно 

использовать закладки. 

Работа с сюжетными текстами осложняется тем, что в связи с ограниченным жизнен-

ным опытом и фрагментарностью представлений об окружающем мире учащиеся часто не по-

нимают даже простые житейские ситуации. После первого прочтения текста следует расспро-

сить их о месте действия, причинах и мотивах действий персонажей, их эмоциях, и разъяснить 

моменты, вызывающие затруднения. События и действия персонажей, вызвавшие наибольшие 

трудности, следует отыгрывать с детьми физически (драматизация).  

Например, в учебнике для второго класса в рассказе по теме Colours описана ситуация 

на рынке: мальчик-герой рассказа хотел рассмотреть овощи на прилавке и уронил их. Прода-

вец сердится, а друзья говорят мальчику: «Oh, dear! Your face is red!» Незрячие второклассни-

ки, скорее всего, никогда не были на рынке и не представляют себе отличий рынка от магази-

на. Также они дают неадекватные ситуации  ответы на вопросы «Кто рассердился? Поче-

му?» - «Воспитательница, не знаю почему»,  «Почему мальчик покраснел?» - «Ему жарко». 

Работа с текстами имеет также важное коррекционное значение: происходит объясне-

ние слов и понятий, жизненных ситуаций и правил поведения в них. Например, получение и 

отправка письма, покупки в магазине, разговор по телефону.  

Тестирование. При выполнении тестовых заданий слепыми и слабовидящими учащи-

мися необходимо увеличить время на их выполнение в 2 раза. Это обусловлено тем, что для 

прочтения по Брайлю или обычного увеличенного шрифта таким учащимся требуется дополни-

тельное время.  

Недопустимо использование картинок. Их необходимо заменить словесным описанием 

ситуации. Таблицы, графики, являются трудновоспринимаемыми способами изложения инфор-

мации, которые рекомендуется избегать при составлении теста. 

Выполнение теста учащимися  проходит на отдельных листах ответов, т.к. вставка букв 

или цифр в пропуски невозможна. Учащимся необходимо пронумеровать вопросы в столбик, а 

по мере выполнения заданий они записывают ответ-букву в необходимую строчку. 

Перед проведением задания по аудированию учащимся необходимо дать время на: 

ознакомление с утверждениями и вариантами ответов, написание номеров вопросов в листе для 

ответов. Затем ребята слушают запись один раз, и дается время на запись ответов, после этого 

запись повторяется,  и ученики завершают выполнение задания. Если тест содержит более 10 

вопросов, то необходимо добавить третье прослушивание и дополнительный промежуток вре-

мени для записи ответов. 

Дидактические материалы. Дидактическими средствами при работе с незрячими 

учащимися служат предметы, являющиеся сенсомоторными стимулами, воздействующими на 

сохранные органы чувств учащихся и облегчающими им непосредственное и косвенное позна-

ние мира. 

По сохранным анализаторам средства наглядности, используемые при работе с незря-

чими школьниками, можно разделить на слуховые, тактильные, зрительные, ольфакторные и 

вкусовые. Наиболее эффективно в плане передачи информации и формирования адекватных 

представлений  сочетать различные виды наглядности, задействуя как можно больше сохран-

ных анализаторов. 

В качестве наглядных пособий на уроках английского языка и внеклассных занятиях 

используются: 

 Реальные объекты или их натуралистические изображения: овощи и фрукты, 

предметы быта, чучела животных и т.д. 

 Модели объектов (если они слишком велики или недоступны для обследования): 

модели зданий, памятников, транспорта, ландшафтов, и т.д. 

 Рельефные и фактурные иллюстрации. 

 Карта-мозаика. 



 Тексты (в основном – небольшие произведения детской литературы или отрывки 

из них), которые позволяют показать, как «работает» та или иная реалия, создать культурный 

контекст объекта. 

 Звуки: звуки животных, транспорта, бытовые шумы, традиционная музыка, дет-

ские песни и т.д. 

 Запахи: эфирные масла, пряности, и т.д. 

Некоторые дидакты, например, В.А. Сластёнин, делят дидактические средства на две 

группы:  индивидуальные средства и средства, используемые учителем. Индивидуальными ди-

дактическими средствами, используемыми незрячими учащимися, являются: письменные при-

надлежности (прибор для письма и грифель), учебники, напечатанные шрифтом Брайля, тетра-

ди из особой плотной бумаги, дидактические брайлевские карточки и другой индивидуальный 

раздаточный материал.  Работа с дидактическими средствами, используемыми учителем (дос-

кой, проектором, учебными фильмами и т.д.) в классе, где есть незрячие учащиеся, имеет свою 

специфику. 

При работе с доской необходимо проговаривать всё то, что вы на ней пишете. В неко-

торых случаях возможно объединить незрячего ребёнка в пару с помощником – успевающим 

учеником, который мог бы вполголоса дублировать для него информацию с доски. При про-

смотре учебных фильмов и презентаций по предмету следует комментировать происходящее на 

экране, прочитывать вслух содержание слайдов и словесно описывать иллюстрации, указывая 

существенные  признаки изображённых предметов. 

При работе с моделями и муляжами предметов необходимо учитывать следующее: во-

первых, незрячему необходимо большое количество времени для первичного обследования мо-

дели. Если есть возможность, то лучше познакомить его с этим предметом перед уроком, чтобы 

у ребёнка сложилось первичное представление о нём а также для экономии времени на уроке. 

Во-вторых, незрячий должен обследовать предмет двумя руками, определяя и проговаривая 

вслух его основные признаки: форму, размер, составные части и существенные детали. На 

начальном этапе комментирование осуществляет взрослый, впоследствии он направляет позна-

вательную активность учащегося, задавая наводящие вопросы. 

 

Организация пространства класса и рабочего места незрячего 

Если уроки иностранного языка проходят в отдельном кабинете, необходимо заранее, 

желательно до начала занятий в школе, дать возможность незрячему ребёнку обследовать его. 

Обследование помещения производится от дверей, сначала по периметру  по направлению про-

тив часовой стрелки, затем обследуется центральная часть помещения. Желательно поместить 

на двери кабинета тактильную метку (рельефную наклейку, кусочек ковролина или бархатной 

бумаги), чтобы ученик мог сразу отличить нужную дверь от остальных.  Следует поощрять са-

мостоятельные передвижения и исследование пространства, не стоит водить ребёнка за руку и 

постоянно направлять его. 

Вся мебель в классе должна находиться на постоянных местах, обо всех изменениях в 

её расстановке необходимо сообщать незрячему ученику. Недопустимо, чтобы на полу валя-

лись какие-либо предметы, а дверцы шкафов или ящики оставались открытыми – это чревато 

травмами.   

В кабинете у незрячего учащегося должно быть постоянное место, причём желательно 

сразу несколько раз прорепетировать движение от двери к парте.  Если планируется работа в 

группах, желательно заранее установить для незрячего ученика постоянную группу и отрабо-

тать перемещение от своей парты к месту для групповой работы. В дальнейшем это поможет 

значительно сэкономить время на уроке и избежать неразберихи. 

Желательно оборудовать кабинет специальной партой для незрячих, оснащённой бор-

тиками, или, если у ребёнка есть остаточное зрение, оклеить края обычной парты контрастной 

по цвету липкой лентой. С первых занятий следует обращать особое внимание на порядок на 

парте ученика. Необходимо, чтобы у каждой вещи (тетради, учебника, прибора для письма, 

грифеля, футляра для очков и т.д.) было постоянное место. Это организует деятельность учени-

ка и экономит время на поиски нужных принадлежностей. Не стоит брать или переставлять ве-

щи ребёнка без его ведома, особенно это касается белой трости.  



Если у учащегося есть остаточное зрение, не следует сажать его на солнечной стороне 

класса или в непосредственной близости к сильному источнику света. Если это неизбежно, сле-

дует использовать плотные шторы или жалюзи для защиты от прямого солнечного света. Необ-

ходимо также избегать блестящих, отражающих и бликующих поверхностей в поле зрения уче-

ника. Например, если ребёнок работает за столом с полированной поверхностью, следует за-

крыть его матовой плёнкой. Значительно облегчает работу на уроке использование цветового 

контраста (оптимально сочетание чёрного с жёлтым или белым) – например, чёрная закладка на 

белой странице, ярко-жёлтая обложка книги на фоне чёрной парты и т.д. 

 

Взаимодействие зрячих детей с незрячими 

При инклюзивном обучении незрячего ребёнка в общеобразовательной школе жела-

тельно провести предварительную беседу с его будущими одноклассниками. Важно, чтобы де-

ти понимали, что это такой же ребёнок, как и они сами, не выказывали бы жалости к нему и не 

боялись общаться с ним. Задача учителя - создать комфортную психологическую атмосферу в 

классе. Не нужно как-то выделять незрячего ребёнка, подчёркивать его особенность и отличия 

от других. Помощь, которую вы или кто-то из одноклассников оказываете такому ребёнку, 

должна быть по возможности незаметной и ненавязчивой. Относитесь к нему так же, как и к 

остальным ученикам - ваше поведение послужит для них образцом. 

Чтобы незрячий ребёнок чувствовал себя увереннее и свободнее, он должен иметь воз-

можность самостоятельно перемещаться по школе, в том числе и в кабинете иностранного язы-

ка. В отличие от зрячих сверстников, он не имеет возможности сразу оценить размер кабинета, 

наличие и расположение предметов в нём. Ребёнок может стесняться попросить помощи одно-

классников или педагога. Поэтому необходимо заранее познакомить незрячего ученика с каби-

нетом, определить для него постоянное место и вместе потренироваться находить его. Обсле-

дование помещения происходит по следующей схеме: 

1) Начиная от двери, двигаясь по часовой стрелке вдоль стены, незрячий обследует по-

мещение по периметру. Педагог комментирует, что где находится и предупреждает о препят-

ствиях. Необходимо проговорить и обследовать местонахождение шкафов, окон, доски, стендов 

и т.д. 

2) Незрячий обследует центральную часть помещения, определяя количество рядов и 

парт, взаимное расположение предметов. 

3) Необходимо показать ребёнку его рабочее место и потренироваться находить его от 

входной двери, подходить к учительскому столу и возвращаться обратно. Имеет смысл сделать 

тактильную метку (объёмная наклейка, кусочек бархатной бумаги и т.д.) на нижней стороне 

столешницы парты. Это позволит незрячему ученику быть уверенным в том, что он правильно 

нашёл своё место и будет незаметно для остальных. 

Для создания здоровых отношений в коллективе важно задействовать учащегося с 

нарушением зрения во всех видах деятельности в классе и внеклассных мероприятиях по пред-

мету: групповой и парной работе, проектной деятельности, спектаклях, играх и т.д. Иногда для 

этого могут понадобиться некоторые адаптации. Например, при игре «Вопрос-ответ» с мячом, 

чтобы дать возможность незрячему ребёнку участвовать в ней, лучше использовать звучащий 

мяч с бубенчиком внутри.   

Особенностью незрячих детей является пониженная социальная активность, замкну-

тость. В связи с этим необходимо объединять в пары с общительными, дружелюбными одно-

классниками. При работе в группах нужно давать незрячему ребёнку конкретное задание, что-

бы стимулировать и направить его речевую деятельность (не «расспроси соседа о его любимой 

еде», а «выясни 3 вещи, которые твой сосед любит из еды и 3 вещи, которые не любит»).    

Нужно способствовать расширению круга общения незрячего ребёнка, включая его в 

разнообразные социальные ситуации, давая поручения и т.д. Важно, чтобы ребёнок был не 

только в таких ситуациях, где ему оказывается помощь, но и чтобы он сам помогал кому-то, 

имел какие-то обязанности, что повысит его самооценку, уверенность в себе, будет способство-

вать становлению его роли в коллективе. Например, при выполнении заданий на аудирование, 

пересказ, составление диалогов можно объединять его в пары с более слабыми учащимися, 



чтобы он помогал им, а не они ему. Хорошо, если у ребёнка будут обязанности в классе (намо-

чить тряпку, вынести мусор, раздать листы бумаги или карандаши, собрать тетради и т.д.).  
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